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LEARNING A FOREIGN LANGUAGE: ENSURING

AN INTENSIVE EDUCATIONAL PROCESS IN UKRAINE Q)

()

are highlighted.

The article is devoted to the study of foreign languages as one of the ways to integrate the educational process of
Ukraine into the European space. The importance of mastering a foreign language for the development of modern
science is justified, and it is indicated that the driving force and quality teaching of a foreign language is the
motivation to study it. The ways of improving modern education through the prism of foreign language proficiency

Key words: foreign language education, educational process, international relations.
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~ Problem statement. Ukraine’s entry into the European
space necessitated the transition of the education system to a
qualitatively new level. Ukraine’s cooperation with the
European Union and the deepening of international relations,
integration of all spheres of life make foreign languages
necessary in practical and real human activities. This
situation is the proof that there is an acute problem of
learning foreign languages.

Purpose of work. To highlight the problem of the
importance of learning a Foreign language for ensuring an
integrated educational process.

Presentation of the main material. The demand of the
time is to train specialists of a new quality who are able to
think creatively, quickly navigate the modern rich

information space, make non-standard decisions, learn
and develop throughout their lives, and most importantly — to
be patriots of their native land. Having become a productive
force, education increasingly determines the success of
Nations and entire regions in the competitive struggle for
survival. It is not surprising that at the beginning of the
twenty-first century, education became a priority for national
and international policy. This trend is reflected in the beginning
of a new stage of the European education policy, which was
organized within the framework of the «Education and
training 2010» program, approved in may 2000 at the
meeting of the European Commission in Lisbon [4].

Learning a foreign language as an integrated educational
process is becoming one of the priorities of modern
education. The driving force of high-quality teaching of a
foreign language is the motivation to improve its proficiency
in order to form a communicative competence among young
people, the basis for which is the communicative skills
formed on the basis of language knowledge and skills. The
study of the modern labor market has shown that it is
necessary to use both traditional (level) methods and
communicative (non-level) methods [2].

The traditional approach to learning a foreign language is
mainly designed for those who have patience and time and
work on themselves systematically and persistently. The level
of foreign language proficiency is divided into six levels.
Each of them is designed for 4-6 months. The result of such
training can be expected in about two years. There are
significant disadvantages to this form of learning: most hours
are devoted to the ability to translate and do not allow you to
use conversational practice for communication purposes.

Despite the fact that a modern specialist must have a high
level of knowledge and skills in the specialty, and feel
comfortable in a multicultural environment, while studying
modern educational institutions, private language schools,
introduce a communicative method of language learning, the
result of training can be expected in 3-4 months. Today we
are witnessing that online learning is beginning to prevail at
almost all levels of education, opening up great prospects for
expanding the theoretical knowledge base and giving
practical value to the learning results [3].

One of the most important problems of modern
education, in our opinion, is a noticeable decrease in
students® interest in learning. Updating the content of
education in the 21st century requires solving the complex
problem of how to turn a huge array of knowledge into an
individual asset and tool of each individual. After all, the
information world, which forms a new relationship between
a child and knowledge, is becoming more and more
complex, so young people require the ability to solve
complex problems, be critical of circumstances, compare
alternative points of view and make informed decisions.

So, the main task of education is to prepare young people
for modern life, that is, the formation of their necessary
competencies, and one of the means of their formation is the
integration of academic disciplines. Integration can solve the
main contradictions of education — the contradiction between
boundless knowledge and limited human resources [1].

Knowledge of a foreign language significantly raises its
status, requiring sufficient training of qualified specialists
not only in certain industries, but also makes it possible to
navigate the modern business world. However, studying the
state of preparation of students of non-linguistic faculties in
General does not provide a sufficient level of foreign
language proficiency. Therefore, many specialists are exploring
ways to improve the effectiveness of the educational process.

It is difficult to overestimate the social and cultural
significance of a foreign language during the period of
restructuring of our state, because it is increasingly gaining
the status of a socio-economic and political mechanism of
mutual understanding between various representatives of the
world community in various spheres of life. Today, the study
of foreign languages contributes to the implementation of
such areas of professional activity as familiarization with
new technologies, scientific hypotheses and trends,
outstanding innovations in the field of science and
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technology. Also, we should not forget about establishing
contacts with foreign firms, enterprises, and educational
institutions; improving the level of professional competence
of specialists.

In modern conditions, the result of education should not
be so much the assimilation of new information and new
ideas, but rather the formation of messages in students that
help change their behavior. They can be considered skills of
socialization, readiness to solve problems of future
professional activity [3].

Integration processes in professional education have
become increasingly important in recent years, since they are
aimed at implementing new educational ideals — the
formation of an integral system of knowledge and skills of
individuals, the development of their creative abilities and
potential.

Therefore, the study of an integrated approach to learning
does not lose its relevance. Such well-known teachers as
V.V. Davydov, l.Ya. Lerner, V.O. Onishchuk, V.F. Palamar-
chuk, M.M. Skatkin, V.0O. Sukhomlinsky and others were
engaged in consideration of this problem. The concept of
integration in question should be defined.

One of the important ways to improve the effectiveness
of the educational process is the use of a computer. The
computer can significantly improve the situation in the field
of teaching foreign languages due to the fact that it has the
ability to stimulate all types of activity: the effectiveness of
mastering terms during professional foreign language
training. Active use of the term system in oral and written
foreign language professional speech largely depends on the
appropriate system of preparatory exercises. It is necessary
to consistently direct classes both to translation and
thoughtful learning of terminology, and to activate the skills
of speaking and listening necessary for the application of
this terminology in specific situations [4].

It is advisable to combine exercises of a reproductive
nature that perform an introductory function, and creative
ones that promote active independent use of terminological
vocabulary in accordance with the production situation.

A number of search methods can be attributed to
effective forms of training — the project method, the
discussion method, the method of role-playing games with a
problem orientation, which themselves involve the use of
research and search methods. Each of these methods
involves the formation of certain communicative and
intellectual skills.

Exercises of the creative direction should be more
complex and provide for greater independence of the student
when performing them, for example: to make an oral
statement of the professional direction, using professional
terminology; to make a dialogue of production topics,
saturated with professional terminology of the chosen
specialty.

It should be noted that teaching a foreign language in a
non-Russian University has its own characteristics and
requires a thorough review of many factors, because students
of non-language specialties often do not have sufficient
motivation to master a foreign language along with the
leading disciplines.

It is very difficult to develop sufficient oral and speech
communicative competence of students in a non-Russian

University, especially since the level of language proficiency
of first-year students is usually very low [3].

In the classroom, students should be given the
opportunity to use the language in real-life situations. This,
in turn, will help them learn to use vocabulary and
grammatical forms to Express their own thoughts.

One of the prerequisites for this is to involve the student
in a foreign language environment by conducting a lesson
exclusively in a foreign language.

Extremely effective is the use of role-playing games or
dramatizations in the classroom, in which students
communicate in pairs with each other or in groups.

When organizing the performance of communicative
tasks, you should consider such factors as providing students
with the necessary supports for the task — specially created
ones that help build statements from a speech point of view,
or natural ones — maps, diagrams, digital data, and so on. It
is also advisable to choose the optimal method for the
selected exercise of its organization — simultaneous pair and
group work of students significantly increases the time of
their active participation in speech communication [5].

More and more extensive business and cultural ties with
foreign countries require modern specialists to have business
correspondence skills. To do this, students should be taught
the rules of language etiquette of written speech (more
formal than the etiquette of oral speech).

Complex development of all levels of communication
implementation is achieved under the condition of organizing
not only pair, but also group communication interactions.

Conclusion. It is advisable to constantly change the
conditions of communication, its context — place, time,
space, the number of interlocutors, the mood of communication
situations, etc. The latest learning technologies in combination
with traditional methods of teaching foreign languages
contribute to the development of internal motivation,
personal growth of students, in particular, increasing
cognitive motivation, the emergence of a desire for self-
education, prepare students to solve various tasks in later life
and professional activities. However, these types of active
methods of teaching a foreign language do not exhaust the
entire variety of forms and methods of working with
students.
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Ykpaina, m. Myxaueso

BUBYEHHSA THO3EMHOI MOBH:
3ABE3IEYEHHS IHTEHTPOBAHOI'O OCBITHBOI'O ITPOLIECY YKPATHH
Cmammsi npucesiuena GUGUEHHIO THO3EMHUX MO8 SIK 00HO20 i3 WLIAXIG [HMe2PYy8anHs OC8ImHb020 npoyecy Yxpaiuu y
€sponeticokuti npocmip. OOIPYHMOBAHA BANCTUBICTNG BOLOOIHHS THO3EMHOIO MOBOI0 OJisl PO3BUMKY CYYACHOI HAYKU mda
3A3HAYEHO, WO PYUITIHOIO CULOIO | AKICHUM GUKIAOAHHIM [HO3EMHOI MO8U € Momugayis 00 ii euguenns. Buokpemneno winsixu
B00CKOHANEHHS CYUACHOI 0C8imu yepe3 npusmy 3HaHHs IHO3eMHOI MOBU.
Kniouosi cnosa: inuiomosna oceima, oceimuiil npoyec, MikCHAPOOHI 36 SI3KU.
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IMPOBJIEMUA Y CUCTEMI ITIEJAT'OT'TYHOTI'O CYITPOBOAY

TP YCUHOBJIEHHI TA IIJISIXM X TIOJTOJAHHS ®

Knrwowuosi cnosa: ycunosnenms,
neoazociuHuil Cynpogio.

[D Y cmammi posenanymo ocnoemni npobaemu, 3 AKUMU CIIUKAIOMbCA NPULIOMHI CiM T npu 8X00XCeHHT OUMUHU Y
POOUHY, ma CoYianbHi NPAYIGHUKY NPU CYRPOB0Oi makux poour. Memooamu ananizy HayKosux odicepei 3 NUMaHs
VCUHOBIEHHS A HOPMAMUBHO-NPABOBUX OOKYMEHMIB, WO BUHAYAIOMb CINAMYC 3A3HAYEHOI Kame2opii 6amovKie-
iHo3emyie, ananizy cumyayii GUHUKHEHHS ) OamvKie nompedu 6 00NOMO3i, BKIIOUEH020 CHOCMePeHCeHH s, QOKyC-
2PYN, YHACHUKAMU SKUX 0yau bamoku-ycunosumeni, Oy10 00CHiONCEHO COYIaNbHO-NCUXOI0TUHI XAPAKMEPUCTIUKU
maxoi popmu oniku Hao dimvmu, AK YCUHOBNIEHHS, MA BUOKPEMIEHO OCHOBHI NpobaeMu 8 cucmeMi nedazo2iuHo2o
cynposoody Oimeltl, YCUHOBLEHUX [HO3eMysMu, i Ix poni npu opeaHizayii donomoacu 3a3HayeHill Kame2opii cimell
(coyianbHoi niOMpuUMKU, NPOBEOEH s KOHCYTbMAMUBHO-MEPANeSMUYHOi pobomu).
nputiomMHa  cim s,

bamovru-inozemyi, Ccimelne GUXOBAHHS, COYIANbHO-

J

\_/ Iocranoska npoGaemu. IninioBanus B YkpaiHi
po30ymoBH ciMeHHHX (GOpPM JIep)KaBHOi OITKH CTBOPIOE
YMOBH JUIA peali3alil mpaBa IUTHHH, sKa BTpaTHIa TypOOTy
GionmoriyHMX OATHKiB, HA MPOKUBAHHS B CiM’1 YCHHOBUTEIIB.
Januii dakt motpebye BHBUEHHS Aif04nX (HopM ciMeiHOTO
BJIALITYBaHHs Jireil (mpuilomMHa CiM’sl, YCHHOBJIEHHS/YJO-
YepiHHS, OIMiKa/IIKIyBaHHS) Ta BU3HAYCHHS X BiAMIHHOCTEH
MDK CO00¥0.

Ha croroaHinigiii geHb CTaTUCTAYHI JaHi CBiAYaTh, IO
KUIBKICTh CIMEH, y SIKHMX IPOXXHBAIOTH OlOJIOTIYHO HepinHi
JITH, € 3HAYHOIO COLIaJbHOIO T'PYIOI0 HACEIEHHS, Ky HE
MokHa irHOopyBaTu [1, c.222-223]. Ilpore Ha maHWil 4ac
Maiike BiICYTHI HAyKOBi MOPIBHSUIBHI JOCIIIPKEHHS CIICIH-
¢ikn ¢yHKIIOHYBaHHS Pi3HUX (OPM CIMEHHOTO BUXOBAHHSI
010JIOTIYHO HEpITHUX AiTell Ta 0COOMMBOCTEH KOHCYIbTATH-
BHOI Ta IICUXOTEPAeBTUYHOT poOOTH 3 Ha3BaHUMHU KaTero-
pisiMu cimeid.

Mera crarTi — BUABUTH NpOOJIEMH, 110 BUHHMKAIOTH Y
CHCTEMI IEIaroriYHoro CyNpoBOJAYy INPH YCHHOBIICHHI, 3a-
MIPOTIOHYBATH IIUIAXH 1X MOJI0JIaHHS, HAYKOBO OOTPYHTYBaTH
3MICTOB1 0COOIUBOCTI (hEeHOMEHY MEIaroTi9HOTO CYIPOBOIY
YCHHOBJIICHUX [IITCH.

Bukian ocHoBHOro Mmarepiaiay. Y pe3ynbTari Iocii-
JOKEHHS COIIaJIbHO-TICHXOJIOTTYHUX XapaKTEPUCTUK IFOYHX
BHIIB Takoi (GopMH OIIKKM HAX AITBMH, SK YCHHOBIICHHS,
Ham# OyJIO BHOKpPEMJICHO OCHOBHI MPOOIEMHU B CHCTEMI Ie-
JIArOTTYHOTO CYNPOBOMY [ITCH, YCHHOBJICHHUX 1HO3EMISIMH,
Ta iX poJIi MpH OpraHizailii JOMOMOTH 3a3HAYCHIH KaTteropii
ciMell (comliaJbHOT MIATPUMKH, MPOBEICHHS KOHCYJIbTaTH-
BHO-TEPaIeBTUYHOI poOOTH).

O06’exkToM nocipkeHHs Oyno oOpaHo ciM’i, B IKUX ITpo-
JKMBAIOTh OI0JIOTIYHO HepimHi AiTH (ciM’i yCHHOBUTEINIB, 1€
OaTbku € iHO3eMusMH). [IpenmMeToM BHUBYCHHS BHCTYIHIIH
COIIATEHO-TICHXOJIOTIUHI XapaKTEPUCTHKH CYMPOBOAY CiMen
3 YCHHOBJICHUMH IITBMH. METOIO0JIOTIYHOI0 0a3010 MpoBe-
JIEHHS JTOCITIHKSHHS CITYyrye CUCTEMHHM IMiJXiJl, SIKUHA HaaaB
MOXJIUBICTh PO3IVIIHYTH SIBHIIE Y B3a€EMOJii BCiX HOro
CKJIJIOBHX Ta Ha PI3HUX PIBHAX (QYHKI[IOHYBaHHS CHCTEMHU.

Bubipkoro cinyryBanu npuidoMHI 0aThbKH-YCHHOBHTENI, a
TaKox ciM’1, siki 3BepHyiHcs 1o Lentpy «lIpuitomHa cim’si»
micta KueBa 3 mpoxaHHSMH PO JOIOMOIY y BHXOBaHHI
OlonoriyHo HepimHUX niTei. TakuM YHUHOM, JOCITIIKESHHIM
Oyito oxorieHo 25 ciMell YCHHOBHUTEIIB-IHO3EMIIB, I'STh 3
SKUX OYJH CIIeialTbHO 3aIpoIleHi Mo cmiBbecinu (KOHTPO-

nmpHa rpyma). TepMiH TMPOKUBAHHS YCHHOBIICHHX IIiTEH y
ciM’ax KoJmBaBcs Big 1 10 7 pokiB.

[Tixg wac mocmimkeHHs OyIIM 3aCTOCOBAHI TaKi METOIH, K
aHaIi3 HAYKOBUX JDKEPEIN 3 ITUTaHb YCHHOBJICHHS Ta HOpMa-
TUBHO-TIPABOBHX JOKYMEHTIB, L0 BM3HAYAIOTh CTATYyC 3a3-
Ha4eHOol Kareropil OaThKIB-iHO3EMIIIB, aHAI3 CHUTYyaIlil BH-
HUKHEHHS y OarhKiB MOTpeOM B JOTOMO3i, BKIIOYECHE
crocTepexeHHs, (GOKyc-TpyIH, y4acHHUKaMH sIKMX Oynn Oa-
THKU-YCHHOBHUTEII.

AHai3 HOPMaTHBHO-TIPAaBOBUX JOKYMEHTIB BCTaHOBUB
HasIBHICTH PI3HUX IOPUANYHO 3aKPIIJICHUX COIIAIbHUX CTa-
TyCiB TPOMAJSAH, sIKi BUXOBYIOTH OiOJIOTIYHO HEPITHUX Ii-
Tel, o BIANOBIZAa€E TAKOMY BHIY CIMEHHOTO BJIAIITYBaHHS
IiTeH, SIK yCHHOBJICHHS/yJOYePiHHS.

JocmimkeHHsaM OyII0 BUSABICHO B3a€MOBIUIMB 00’ €KTHB-
HUX Ta Cy0’€KTMBHUX XapaKTEPUCTUK CIMEH YCHHOBHTEINIB.
[lepiua crocyeTbes, mepur 3a Bce, IOPUANIHO BCTAHOBJICHOTO
CTaTycy ciMell YCHMHOBWTEIB, Jpyra — CTEpEOTHIIIB, yIepe-
JDKEHb TPOMaJIsIH, 0COONCTOTO CTaBJIEHHs 0aThKIB-YCHHOBU-
TEJIIB Ta MPEJCTaBHUKIB JAEPXKAaBHOI BJI/IU SIK IO caMoi KOH-
uenuii ciMeWHUX QopM BIAIITYBaHHS JiTe€H, Tak 1 J0
BHUKOHAHHS CBOiX (DYHKIIIH mpw iX peanizamii [3, c.35; 4].

HocmimkeHHsIM OylIO BCTAaHOBIICHO, IO XapaKTEPUCTH-
KOIO YCHHOBJICHHS SIK BHy OIIIKM HaJ JITbMU € BUKOHAHHS
rpomMansHaMu (QYHKITIT 3aMinTyBainbHOI OMIKH (3aMiCTh 6i0-
JIOTTYHUX OaThKiB) CTOCOBHO IWTHHH, KA BJIAIITOBAHA YU
nepenana g0 ix cim’i. 3rigHO (QYHKUIOHAIBHOTO MiIXOAY
BHKOHAHHS CiM’€l0 (YHKI[iH 3a0e3reuye poJbOBY B3aEMO-
JII0 BCIX WIEHIB CiM’T sIK Majoi ITPYIH 1 K COIIAJBHOTO iH-
ctutyty. Jlocni/ukeHHs IoKa3ano, 110 BUKOHaHHS OaTbKaMu
(yHKIIT 3aMilyBajIbHOT OMIKM MOKHA PO3MIISAATH SIK COollia-
JIbHE 3aMOBJICHHS, IO caMo 10 co0i He 3MIHIOE THUIIOBUX
¢yHKIIH ciM’i, a Hagae M Aemo iHmoro 3abapBICHHS: pO3-
mproe il (yHKIIOHYBaHHS Ha PiBHI COIIaTbHOTO IHCTUTYTY
(TIOKa3HUKK JOCTAaTHBOI BIAKPUTOCTI ciMeitHOI cuctemn) [9,
¢.33] i1 miagBUIIYye 3HAYEHHS BHYTPIIIHBOCIMEHHOTO 3amacy
CTPECOCTIMKOCTI Ta MOKA3HHUKIB 310pOBOro (hyHKIIOHYBaH-
Hi [2, ¢.48; 5, c.112].

JocnipkeHHs 3aCBiquuiIo, 0 NOTpeda B JOMOMO3i BU-
HUKaJa y BCiX OaTbKiB-i1HO3EMIIIB Y CHUTYallisiX YCKJIQJHEHHS
X CTOCYHKIB i3 BUXOBAHIISIMH, a came: Nepe)KUBAHHS IUTH-
HOIO BikoBoI kpu3u (40%), npobiiemn 0aTbKIBCHKO-TUTIINX
B3aeMuH (45%), BiacHe ciMeifHI TpyaHOIII (MaTepiajbHi,
MIOB’s13aHi 13 BIIACHUM 3IOPOB’SIM, ITOXWJIMM BiKOM TOIIO),




